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MNHMOZXYNO THN KYPIAKH 26 MAIOY
Ymég Avanavoews In Memory of ¢ m i

t TEQPTTAX BAXIAOIIOYAOY
Aiwvia ) Mvnun avtng

otoag éxovoa. Ev tavtalg katékelto mAn0og twv
aofevovtwv, TVPAQV, XwA@v, Enowv. 'Hv 8¢ tig
avOEwWMOG EKel TOLAKOVTA [Kat] OkTw €T EXWV €V TN
doBeveia avtov* TovTOV WV 6 ITNoOUG Katakelpevoy, Kol
Yvoug OtL TOAUV 1j0n Xeovov €xel, Aéyel avtq, OEAelg
VYIS YevéoODay amekpiOn avte 6 acbevav, Koote,
avBowTmov ovk éxw tva dtav taay 01 10 LdwWE PAAT He eig
Vv koAvuPrBoav: év @ d¢ éoxopal éyw dAAOG OO €LLOD
kataPailvet. Aéyetavt@ 6 Tnoovg, "Eyewge &gov tov
KOAPPatdv oov Kal eginatet. Kat ev0éwg éyéveto Uyu)c 0
avOowTog, KAt NgeV TOV KQAPBPATOV AVTOD KAl TTEQLETATEL.
"Hv d¢ oappatov &v éxeivn ) fuéoa. EAeyov ovv ol
Tovdaiot T teBepamevpévew, LAPPaTOV €0TLV, kKal OUK
éEeotlv oot ot ToV KEAPPatov cov. O d¢ amekoiOn
avtoig, O momoag pe Uy €kevog pot eimev, AQOV TOV
KkoapBatov oov kat meoinatel. Howtnoav avtév, Tic oty
0 avOpwTOG O elmv 0oL, AQOV KAl TEQLTATEL O ¢ labelg
oVk 1deL tig €0y, 0 Yo Inoovg é€évevoev dxAov dvtog €v
T oM. Meta tadta eVQlokeL avTov 6 Tnoovg év @ tep@
Kal eimev avte, 1de Oymg Yéyovag: uniét apaotave, tva
ur) xetedv oot Tt yévnratr AmnABev 6 dvOpwmog katl
avnyyetdev toig Tovdaloig 61t ITnoovg oty 6 mowoag
avtov Uyw.

FEAST AND FESTIVAL
ST. IRENE CHRYSOVALANTOU
July 25 - July 28, 2013
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‘Hyovuevog: 6 Ilavosioloyiwraros
Apyavopitys k. Tepobsos Zayapijs
Kupiaki To0 NMapaAvTou
Sunday of the Paralytic
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‘H Kupiakr 100 MapaAiTou
AVTAET TO Bépa TG Atd TV
e0ayyeAIKn TTEPIKOTTH, TTOU
AvayIVWOKETAI OTAV Beia
Aeitoupyia. AUTr TTepIAauBAvel TAV
dInynat Tig idocwg Tol
TTapaAuTikod oTAv MpoBaTiki
KoAuuBABpa, THv BnBeodd, ata
lepoodAupa (lw. 5, 1-15). To
Opdua 1ol i 38 £Tn TTapaAUTOU
OUYKIVET TOV KUplo kai Tov
BepaTtrevel. O XpioTog
TTapoucIddeTal odv iaTPdS PuXQV
Kai owpdtwy. Tov TTapdAuto dév
TOV BepaTrevel i KOAUPRRBpa, GAAG O TTavaBevoupyog Adyog
100 Kupiou. T6 TrepioTatiko alTd ATTOTEAET Kai TO AVTIKEIUEVO
TV Upvwy TG NUEPag, 6TTwe Tol dofaoTikol Tol £0TTeEPIVOD:

«AVEBN 0 'Incolg €ig lepoodAupa i T MpoBaTIkRi
KoAuuBABpa TA Aeyopévn katd loudaioug BnBeadd, révre
oT0dG éxouon. Ev TalTaIg yap KaTéKeITo TTARBOG
aoBevolvTwy. "Ayyelog yap To0 Oeol Katd KaIpoV ETTIPOITEOV
BIETAPATTEV AUTAV Kai ploIv EXapileTo TOIC TTpociolaiv év
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mioTel. Kai idwv 6 Kupiog xpoviolvta avBpwTrov, Aéyel TTpdg
auTov: @€AeIc UyINg yevéaBal; ‘O aoBevv amekpivato Kuple,
AavBpwTrov oUK Exw, iva, O0Tav TapaxOfi 16 Udwp, BAAN uE €ig
TAV KoAUuRRBpav. latpoic katnvaAwaoa Tov dmavtd pou Biov
Kai éAéoug TUXETV OUK NEILONV. AAA 6 iaTpdg TV Wuxdv Kai
TOV CWUATWVY Aéyel TIPOG aUTOV: ApoV 0oU TOV KPEBRATOV Kai
TEPITATEL, KNPUTTWYV POU TAV dUVAUIV Kai T6 uéya EAeog év
TOIG TTEPATIVY.

SUNDAY GOSPEL

Sunday of the Paralytic
The Reading is from John 5:1-15

At that time, Jesus went up to Jeru-
salem. Now there is in Jerusalem by the
Sheep Gate a pool, in Hebrew called Be-
thesda which has five porticoes. In these
lay a multitude of invalids, blind, lame, par-
alyzed, waiting for the moving of the water;
for an angel of the Lord went down at cer-
tain seasons into the pool, and troubled the
water; whoever stepped in first after the
troubling of the water was healed of what-
ever disease he had. One man was there,
who had been ill for thirty-eight years. When Jesus saw him
and knew that he had been lying there a long time, he said to
him, "Do you want to be healed?" The sick man answered
him, "Sir, | have no man to put me into the pool when the wa-
ter is troubled, and while | am going another steps down be-
fore me." Jesus said to him, "Rise, take up your pallet, and
walk." And at once the man was healed, and he took up his
pallet and walked.

Now that day was the sabbath. So the Jews said to
the man who was cured, "It is the sabbath, it is not lawful for
you to carry your pallet." But he answered them, "The man
who healed me said to me, 'Take up your pallet, and walk.'
"They asked him, "Who is the man who said to you, 'Take up
your pallet, and walk'?" Now the man who had been healed
did not know who it was, for Jesus had withdrawn, as there
was a crowd in the place. Afterward, Jesus found him in the
temple, and said to him, "See, you are well! Sin no more, that
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IEPEZ AKOAOYOIEZ

AEYTEPA 27 MAIOY
(Memorial Day)

Arioy IQANNOY
TOY PQZZOY

8:00 — 9:45 16 pwiI:
"OpBpog, Ocia AsiToupyia
kai Mvnuéouvo yid Toug
KEKOIMNMEVOUG, OTO TTAPEKKANCIO
Mavayiag 'EAguBepwTpIag

TETAPTH 29 MAIOY THZ MEZOMENTHKOZTHZ
8:00 — 10:00 76 mpwi: 'OpBpog, Ocia AsiToupyia
KAGE TETAPTH 7:00 - 8:30 p.p.
MapdkAnoig Ymwepayiog OgeoTtokou

2ZABBATO 1 IOYNIOY
8:00 — 9:45 16 Mpwi: 'OpBpog, Octia AsiToupyia
Aylaopog o16 TrapekkAnoio Mavayiog ‘EAeuBepwTplag

AEYTEPA 10 IOYNIOY
AIrPYTINIA
EOPTH NMANATIAZ «<AZION EXTI»
KAI AINTOXTOAOY BAPOOAOMAIOY
8:30 1o Bpddu - 1:00 r.J.:
‘Eotrepivog, "'OpBpog kai Ocia AsiToupyia

nothing worse befall you." The man went away and told the
Jews that it was Jesus who had healed him.

EYAITEAION KYPIAKHZ

‘Ek 100 Katé lwavvnyv (£’:1-15)

T kad éxeivw, avéPn o ITnootg eig TegoodAvua.
"Eotwv d¢ €v toic TegoooAvuoig émi th) eoPartik)
koALuPOga 1 émAeyouévn ‘ERpaioti BnOCaO4&, mévte
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